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א־1 ֹֽ ל
ไม่
H3808

תַעֲשׂ֨וּ
พวกเจา้–จะ–ทำา

ם לָכֶ֜
แก่–ตัวเอง

ם אֱלִילִ֗
รูปเคารพ
H0457

וּפֶ֤סֶל
และ–รูปแกะสลัก
H6459

וּמַצֵּבָה֙
และ–เสาศิลา
H4676

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

ימוּ תָקִ֣
พวกเจา้–จะ–ตัง้

ם לָכֶ֔
แก่–ตัวเอง

וְאֶבֶ֣ן
และ–หนิ
H0068

ית מַשְׂכִּ֗
รูปแกะสลัก
H4906

א ֹ֤ ל
ไม่
H3808

֙ תִתְּנוּ
พวกเจา้–จะ–วาง
H5414

ם בְּאַרְצְכֶ֔
ใน–แผน่ดิน–ของ–พวกเจา้
H0776

שְׁתַּחֲוֹ֖ת לְהִֽ
เพื่อ–กราบไหว้
H7812

עָלֶי֑הָ
ต่อ–มนั

י כִּ֛
เพราะ

אֲנִ֥י
เรา
H0589

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
พระเจา้–ของ–พวกเจา้
H0430

�พวกเจา้ต้องไมท่ำาบรรดารูปเคารพหรอืรูปเคารพแกะสลักสำาหรบัตน หรอืตัง้เสาศักดิ์สทิธิส์ำาหรบัตน และพวกเจา้ต้องไมตั่ง้รูปสณัฐานใด ๆ 
ท่ีทำาด้วยศิลาไวใ้นแผน่ดินของพวกเจา้ เพื่อกราบไหวรู้ปนัน้ เพราะเราเป็นพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเจา้

אֶת־2
(ซึ่ง)
H0853

שַׁבְּתֹתַ֣י
วนัหยุดพกั–ของ–เรา
H7676

רוּ תִּשְׁמֹ֔
พวกเจา้–จะ–รกัษา
H8104

י וּמִקְדָּשִׁ֖
และ–สถานบรสิทุธิ–์ของ–เรา
H4720

תִּירָ֑אוּ
พวกเจา้–จะ–เกรงกลัว
H3372

אֲנִ֖י
เรา
H0589

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

ס
—

พวกเจา้ต้องถือรกัษาสะบาโตทัง้หลายของเรา และแสดงความยำาเกรงต่อสถานบรสิทุธิข์องเรา เราเป็นพระเยโฮวาห์

אִם־3
ถ้า

י בְּחֻקֹּתַ֖
ใน–กฎเกณฑ์–ของ–เรา
H2708

תֵּלֵכ֑וּ
พวกเจา้–ดำาเนิน
H3212

וְאֶת־
และ–(ซึ่ง)
H0853

מִצְוֹתַ֣י
พระบญัญัติ–ของ–เรา
H4687

תִּשְׁמְר֔וּ
พวกเจา้–รกัษา
H8104

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
แล้ว–ทำาตาม

ם׃ אֹתָֽ
มนั
H0853

ถ้าพวกเจา้ดำาเนินในกฎเกณฑ์ทัง้หลายของเรา และรกัษาบรรดาบทบญัญัติของเรา และกระทำาตามสิง่เหล่านัน้

י4 וְנָתַתִּ֥
แล้ว–เรา–จะ–ประทาน
H5414

גִשְׁמֵיכֶ֖ם
ฝน–ของ–พวกเจา้
H1653

ם בְּעִתָּ֑
ตาม–ฤดกูาล
H6256

וְנָתְנָה֤
แล้ว–จะ–ออกผล
H5414

הָאָרֶ֙ץ֙
แผน่ดิน
H0776

הּ יְבוּלָ֔
ผลผลิต–ของ–มนั
H2981

וְעֵ֥ץ
และ–ต้นไม้
H6086

ה הַשָּׂדֶ֖
ใน–ทุ่งนา

ן יִתֵּ֥
จะ–ออก
H5414

פִּרְיֽוֹ׃
ผล–ของ–มนั
H6529

แล้วเราจะประทานฝนตามฤดแูก่พวกเจา้ และแผน่ดินจะบงัเกิดพชืผลของมนั และบรรดาต้นไมแ้หง่ไรน่าจะบงัเกิดผลของพวกมนั
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יג5 וְהִשִּׂ֨
แล้ว–จะ–ต่อเนื่อง
H5381

לָכֶ֥ם
แก่–พวกเจา้

דַּיִ֙שׁ֙
การนวด
H1786

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

יר בָּצִ֔
การเก็บองุ่น
H1210

יר וּבָצִ֖
และ–การเก็บองุ่น
H1210

יג יַשִּׂ֣
จะ–ต่อเนื่องถึง
H5381

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

זָרַ֑ע
เวลา–หวา่น
H2233

ם וַאֲכַלְתֶּ֤
แล้ว–พวกเจา้–จะ–กิน
H0398

לַחְמְכֶם֙
อาหาร–ของ–พวกเจา้
H3899

בַע לָשֹׂ֔
อ่ิม
H7648

ם ישַׁבְתֶּ֥ וִֽ
แล้ว–พวกเจา้–จะ–อาศัย
H3427

טַח לָבֶ֖
อยา่ง–ปลอดภัย
H0983

ם׃ בְּאַרְצְכֶֽ
ใน–แผน่ดิน–ของ–พวกเจา้
H0776

และการนวดขา้วของพวกเจา้จะยดืยาวถึงฤดเูก็บผลองุ่น และฤดเูก็บผลองุ่นจะยดืยาวไปถึงฤดหูวา่น 
และพวกเจา้จะรบัประทานอาหารของพวกเจา้อยา่งอ่ิมหนำา และอาศัยอยูใ่นแผน่ดินของพวกเจา้อยา่งปลอดภัย

י6 וְנָתַתִּ֤
แล้ว–เรา–จะ–ประทาน
H5414

שָׁלוֹם֙
สนัติภาพ
H7965

רֶץ בָּאָ֔
ใน–แผน่ดิน
H0776

ם וּשְׁכַבְתֶּ֖
แล้ว–พวกเจา้–จะ–นอน
H7901

וְאֵי֣ן
และ–ไมม่ี
H0369

יד מַחֲרִ֑
ผู–้ทำาให–้กลัว
H2729

י וְהִשְׁבַּתִּ֞
แล้ว–เรา–จะ–กำาจดั

חַיָּ֤ה
สตัวป์า่

רָעָה֙
รา้ย

מִן־
จาก

רֶץ הָאָ֔
แผน่ดิน
H0776

רֶב וְחֶ֖
และ–ดาบ
H2719

לאֹ־
ไม่
H3808

ר תַעֲבֹ֥
จะ–ผา่น

ם׃ בְּאַרְצְכֶֽ
แผน่ดิน–ของ–พวกเจา้
H0776

และเราจะใหค้วามสงบสขุในแผน่ดิน และพวกเจา้จะนอนลง และไมม่ผีูใ้ดท่ีจะทำาใหพ้วกเจา้กลัว 
และเราจะกำาจดัสตัวร์า้ยทัง้หลายออกจากแผน่ดิน และดาบจะไมผ่า่นเขา้ในแผน่ดินของพวกเจา้เลย

ם7 וּרְדַפְתֶּ֖
แล้ว–พวกเจา้–จะ–ไล่ตาม
H7291

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

אֹיְבֵיכֶם֑
ศัตรู–ของ–พวกเจา้
H0341

וְנָפְל֥וּ
แล้ว–จะ–ล้ม
H5307

לִפְנֵיכֶ֖ם
ต่อหน้า–พวกเจา้
H6440

רֶב   לֶחָֽ
ด้วย–ดาบ
H2719

และพวกเจา้จะขบัไล่บรรดาศัตรูของพวกเจา้ และพวกเขาจะล้มลงต่อหน้าพวกเจา้โดยดาบ

וְרָדְפ֨ו8ּ
แล้ว–จะ–ไล่ตาม
H7291

ם מִכֶּ֤
จาก–พวกเจา้

חֲמִשָּׁה֙
หา้
H2568

ה מֵאָ֔
รอ้ย
H3967

וּמֵאָ֥ה
และ–รอ้ย
H3967

ם מִכֶּ֖
จาก–พวกเจา้

רְבָבָה֣
หมื่น
H7233

פוּ יִרְדֹּ֑
จะ–ไล่ตาม
H7291

וְנָפְל֧וּ
แล้ว–จะ–ล้ม
H5307

אֹיְבֵיכֶם֛
ศัตรู–ของ–พวกเจา้
H0341

לִפְנֵיכֶ֖ם
ต่อหน้า–พวกเจา้
H6440

רֶב׃ לֶחָֽ
ด้วย–ดาบ
H2719

และหา้คนจากพวกเจา้จะขบัไล่หนึ่งรอ้ยคน และหนึ่งรอ้ยคนจากพวกเจา้จะทำาใหห้นึ่งหมื่นคนหนีไป 
และบรรดาศัตรูของพวกเจา้จะล้มลงต่อหน้าพวกเจา้โดยดาบ

וּפָנִי֣תִי9
แล้ว–เรา–จะ–หนัมา
H6437

ם אֲלֵיכֶ֔
หา–พวกเจา้
H0413

י וְהִפְרֵיתִ֣
แล้ว–ทำาให–้มผีลมาก
H6509

ם אֶתְכֶ֔
พวกเจา้
H0853

י וְהִרְבֵּיתִ֖
แล้ว–ทำาให–้ทวคีณู

אֶתְכֶם֑
พวกเจา้
H0853

י וַהֲקִימֹתִ֥
แล้ว–เรา–จะ–ตัง้มัน่

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

י בְּרִיתִ֖
พนัธสญัญา–ของ–เรา
H1285

ם׃ אִתְּכֶֽ
กับ–พวกเจา้
H0854

เพราะเราจะเอาใจใสเ่อ็นดพูวกเจา้ และจะทำาใหพ้วกเจา้มลีกูดก และทำาใหพ้วกเจา้ทวมีากขึ้น และตัง้พนัธสญัญาของเราไวกั้บพวกเจา้

ם10 וַאֲכַלְתֶּ֥
แล้ว–พวกเจา้–จะ–กิน
H0398

ן יָשָׁ֖
ของ–เก่า
H3465

ן נוֹשָׁ֑
ท่ี–เก่ามาก
H3462

ן וְיָשָׁ֕
และ–ของ–เก่า
H3465

מִפְּנֵי֥
เพราะ
H6440

שׁ חָדָ֖
ของ–ใหม่
H2319

יאוּ׃ תּוֹצִֽ
พวกเจา้–จะ–นำาออก
H3318

และพวกเจา้จะรบัประทานของเก่าท่ีเก็บสะสมไว ้และเอาของเก่าออกไปเพราะเหตขุองใหมน่ัน้
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י11 וְנָתַתִּ֥
แล้ว–เรา–จะ–ตัง้
H5414

מִשְׁכָּנִ֖י
ท่ี–ประทับ–ของ–เรา
H4908

בְּתוֹכְכֶם֑
ท่ามกลาง–พวกเจา้
H8432

א־ ֹֽ וְל
และ–ไม่
H3808

תִגְעַ֥ל
เกลียดชงั
H1602

י נַפְשִׁ֖
จติวญิญาณ–ของ–เรา
H5315

ם׃ אֶתְכֶֽ
พวกเจา้
H0853

และเราจะตัง้พลับพลาของเราไวใ้นท่ามกลางพวกเจา้ และจติใจของเราจะไมเ่กลียดชงัพวกเจา้

12֙ וְהִתְהַלַּכְתִּי
แล้ว–เรา–จะ–ดำาเนินอยู่
H1980

ם בְּת֣וֹכְכֶ֔
ท่ามกลาง–พวกเจา้
H8432

יתִי וְהָיִ֥
แล้ว–เรา–จะ–เป็น
H1961

לָכֶ֖ם
แก่–พวกเจา้

ים אלֹהִ֑ לֵֽ
พระเจา้
H0430

ם וְאַתֶּ֖
และ–พวกเจา้

תִּהְיוּ־
จะ–เป็น
H1961

י לִ֥
ของ–เรา

ם׃ לְעָֽ
ประชาชน

และเราจะดำาเนินในท่ามกลางพวกเจา้ และจะเป็นพระเจา้ของพวกเจา้ และพวกเจา้จะเป็นประชากรของเรา

י13 אֲנִ֞
เรา
H0589

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֗
พระเจา้–ของ–พวกเจา้
H0430

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

הוֹצֵ֤אתִי
นำา–พวกเจา้–ออกมา
H3318

אֶתְכֶם֙
พวกเจา้
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
จาก–แผน่ดิน
H0776

יִם מִצְרַ֔
อียปิต์
H4714

הְיֹ֥ת מִֽ
จาก–การ–เป็น
H1961

לָהֶ֖ם
แก่–พวกเขา

ים עֲבָדִ֑
ทาส
H5650

וָאֶשְׁבֹּר֙
แล้ว–เรา–หกั
H7665

ת מֹטֹ֣
คานแอก
H4133

ם עֻלְּכֶ֔
ของ–พวกเจา้
H5923

וָאוֹלֵ֥ךְ
แล้ว–เรา–นำาให–้เดิน
H3212

אֶתְכֶ֖ם
พวกเจา้
H0853

קֽוֹמְמִיּֽוּת׃
ตัว–ตรง
H6968

פ
—

เราเป็นพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเจา้ ผูซ้ึ่งได้นำาพวกเจา้ออกมาจากแผน่ดินอียปิต์ เพื่อพวกเจา้จะไมเ่ป็นพวกทาสของพวกเขา 
และเราได้หกัแอกของพวกเจา้เสยี และทำาพวกเจา้ใหย้นืตัวตรงได้

וְאִם־14
แต่–ถ้า

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

תִשְׁמְע֖וּ
พวกเจา้–ฟงั
H8085

לִ֑י
เรา

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

תַעֲשׂ֔וּ
ทำาตาม

אֵ֥ת
(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

הַמִּצְוֹ֖ת
พระบญัญัติ
H4687

לֶּה׃ הָאֵֽ
เหล่านี้
H0428

แต่ถ้าพวกเจา้จะไมตั่ง้ใจฟงัเรา และจะไมก่ระทำาตามบทบญัญัติเหล่านี้ทัง้หมด

וְאִם־15
และ–ถ้า

בְּחֻקֹּתַ֣י
กฎเกณฑ์–ของ–เรา
H2708

סוּ תִּמְאָ֔
พวกเจา้–ปฏิเสธ

ם וְאִ֥
และ–ถ้า

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

י מִשְׁפָּטַ֖
คำาตัดสนิ–ของ–เรา
H4941

תִּגְעַל֣
เกลียดชงั
H1602

נַפְשְׁכֶם֑
จติวญิญาณ–ของ–พวกเจา้
H5315

י לְבִלְתִּ֤
โดย–ไม่
H1115

עֲשׂוֹת֙
ทำา

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

י מִצְוֹתַ֔
พระบญัญัติ–ของ–เรา
H4687

לְהַפְרְכֶ֖ם
จน–ละเมดิ

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

י׃ בְּרִיתִֽ
พนัธสญัญา–ของ–เรา
H1285

และถ้าพวกเจา้จะดหูมิน่กฎเกณฑ์ทัง้หลายของเรา หรอืถ้าจติใจของพวกเจา้เกลียดชงัคำาตัดสนิต่าง ๆ ของเรา 
จนพวกเจา้จะไมก่ระทำาตามบทบญัญัติทัง้สิน้ของเรา แต่พวกเจา้ฝ่าฝืนพนัธสญัญาของเรา
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אַף־16
แม้
H0637

י אֲנִ֞
เรา
H0589

עֱשֶׂה־ אֶֽ
ก็–จะ–ทำา

זֹּ֣את
สิง่–นี้
H2063

ם לָכֶ֗
แก่–พวกเจา้

י וְהִפְקַדְתִּ֨
แล้ว–จะ–สง่

עֲלֵיכֶם֤
มา–เหนือ–พวกเจา้

הָלָה֙ בֶּֽ
ความ–หวาดผวา
H0928

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הַשַּׁחֶפֶ֣ת
วณัโรค
H7829

וְאֶת־
และ–(ซึ่ง)
H0853

חַת הַקַּדַּ֔
ไข้
H6920

מְכַלּ֥וֹת
ทำาให–้สิน้ไป
H3615

עֵינַיִ֖ם
ดวงตา

ת וּמְדִיבֹ֣
และ–ทำาให–้ทรุดโทรม
H1727

נָפֶ֑שׁ
จติวญิญาณ
H5315

ם וּזְרַעְתֶּ֤
แล้ว–พวกเจา้–จะ–หวา่น
H2232

לָרִיק֙
อยา่ง–ไรป้ระโยชน์
H7385

ם זַרְעֲכֶ֔
เมล็ดพนัธุ–์ของ–พวกเจา้
H2233

וַאֲכָלֻ֖הוּ
แล้ว–จะ–กินหมด
H0398

ם׃ אֹיְבֵיכֶֽ
ศัตรู–ของ–พวกเจา้
H0341

เชน่กันเราจะทำาดังนี้แก่พวกเจา้ คือเราจะตัง้เหนือพวกเจา้ซึ่งความหวาดกลัว ความผา่ยผอม และความเจบ็ไข ้ท่ีจะเผาผลาญนัยน์ตาทัง้หลาย 
และทำาใหเ้กิดความโศกเศรา้แหง่ใจ และพวกเจา้จะหวา่นพชืของพวกเจา้ไวเ้สยีเปล่า เพราะบรรดาศัตรูของพวกเจา้จะมากินพชืผลนัน้

י17 וְנָתַתִּ֤
แล้ว–เรา–จะ–ตัง้
H5414

֙ פָנַי
หน้า–ของ–เรา
H6440

ם בָּכֶ֔
สู–้พวกเจา้

ם וְנִגַּפְתֶּ֖
แล้ว–พวกเจา้–จะ–พา่ยแพ้
H5062

לִפְנֵי֣
ต่อหน้า
H6440

אֹיְבֵיכֶם֑
ศัตรู–ของ–พวกเจา้
H0341

וְרָד֤וּ
แล้ว–จะ–ปกครอง

בָכֶם֙
พวกเจา้

ם ׂנְאֵיכֶ֔ שֹֽ
ผู–้ท่ี–เกลียดชงั–พวกเจา้
H8130

ם וְנַסְתֶּ֖
แล้ว–พวกเจา้–จะ–หนี
H5127

וְאֵין־
และ–ไมม่ี
H0369

ף רֹדֵ֥
ผู–้ไล่ตาม
H7291

ם׃ אֶתְכֶֽ
พวกเจา้
H0853

ס
—

และเราจะตัง้หน้าของเราต่อสูพ้วกเจา้ และพวกเจา้จะถกูฆา่ต่อหน้าบรรดาศัตรูของพวกเจา้ 
คนทัง้หลายท่ีเกลียดชงัพวกเจา้จะปกครองเหนือพวกเจา้ และพวกเจา้จะหลบหนีไปเมื่อไมม่ใีครไล่ตามพวกเจา้

ם־18 וְאִ֨
และ–ถ้า

עַד־
จนถึง
H5704

לֶּה אֵ֔
สิง่เหล่านี้
H0428

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

תִשְׁמְע֖וּ
พวกเจา้–ฟงั
H8085

לִ֑י
เรา

֙ וְיָסַפְתִּי
แล้ว–เรา–จะ–เพิม่
H3254

לְיַסְּרָ֣ה
ลงโทษ
H3256

ם אֶתְכֶ֔
พวกเจา้
H0853

בַע שֶׁ֖
เจด็
H7651

עַל־
เท่า–เพราะ

ם׃ חַטֹּאתֵיכֶֽ
บาป–ของ–พวกเจา้

และถ้าพวกเจา้จะยงัไมตั่ง้ใจฟงัเราเพราะสิง่ทัง้ปวงเหล่านี้ แล้วเราจะลงโทษพวกเจา้ใหท้วขีึ้นอีกเจด็เท่าเพราะเหตบุาปทัง้หลายของพวกเจา้

י19 וְשָׁבַרְתִּ֖
แล้ว–เรา–จะ–หกั
H7665

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

גְּא֣וֹן
ความ–หยิง่–แหง่
H1347

עֻזְּכֶם֑
กำาลัง–ของ–พวกเจา้
H5797

י וְנָתַתִּ֤
แล้ว–เรา–จะ–ทำาให้
H5414

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

שְׁמֵיכֶם֙
ฟา้–ของ–พวกเจา้
H8064

כַּבַּרְזֶ֔ל
เหมอืน–เหล็ก
H1270

ת־ וְאֶֽ
และ–(ซึ่ง)
H0853

אַרְצְכֶ֖ם
แผน่ดิน–ของ–พวกเจา้
H0776

ׁה׃ כַּנְּחֻשָֽ
เหมอืน–ทองสมัฤทธิ์
H5154

และเราจะทำาลายความเหอ่เหมิแหง่อำานาจของพวกเจา้ และเราจะทำาใหฟ้า้สวรรค์ของพวกเจา้เป็นเหมอืนเหล็ก 
และพื้นดินของพวกเจา้เป็นเหมอืนทองเหลือง

ם20 וְתַ֥
แล้ว–จะ–หมดไป
H8552

יק לָרִ֖
อยา่ง–ไรป้ระโยชน์
H7385

כֹּחֲכֶם֑
กำาลัง–ของ–พวกเจา้

א־ ֹֽ וְל
และ–ไม่
H3808

ן תִתֵּ֤
จะ–ออกผล
H5414

אַרְצְכֶם֙
แผน่ดิน–ของ–พวกเจา้
H0776

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הּ יְבוּלָ֔
ผลผลิต–ของ–มนั
H2981

וְעֵץ֣
และ–ต้นไม้
H6086

רֶץ הָאָ֔
แหง่–แผน่ดิน
H0776

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

ן יִתֵּ֖
จะ–ออก
H5414

פִּרְיֽוֹ׃
ผล–ของ–มนั
H6529

และกำาลังของพวกเจา้จะถกูใชอ้ยา่งเสยีเปล่า เพราะวา่แผน่ดินของพวกเจา้จะไมบ่งัเกิดพชืผลของมนั และต้นไมต่้าง ๆ 
แหง่แผน่ดินก็จะไมบ่งัเกิดผลทัง้หลายของพวกมนั
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וְאִם־21
และ–ถ้า

לְכ֤וּ תֵּֽ
พวกเจา้–ดำาเนิน
H3212

֙ עִמִּי
กับ–เรา

רִי קֶ֔
ด้วย–ความ–ดื้อด้าน
H7147

א ֹ֥ וְל
และ–ไม่
H3808

תאֹב֖וּ
เต็มใจ–ท่ีจะ
H0014

עַֽ לִשְׁמֹ֣
ฟงั
H8085

לִ֑י
เรา

י וְיָסַפְתִּ֤
แล้ว–เรา–จะ–เพิม่
H3254

עֲלֵיכֶם֙
มา–เหนือ–พวกเจา้

ה מַכָּ֔
ภัยพบิติั
H4347

בַע שֶׁ֖
เจด็
H7651

ם׃ כְּחַטֹּאתֵיכֶֽ
เท่า–เพราะ–บาป–ของ–พวกเจา้

และถ้าพวกเจา้ยงัดำาเนินขดัแยง้ต่อเราอยู ่และจะไมตั่ง้ใจฟงัเรา เราจะนำาภัยพบิติัใหท้วอีีกเจด็เท่ามายงัพวกเจา้ตามบาปทัง้หลายของพวกเจา้

י22 וְהִשְׁלַחְתִּ֨
แล้ว–เรา–จะ–สง่
H7971

ם בָכֶ֜
ต่อ–พวกเจา้

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

חַיַּ֤ת
สตัวป์า่

הַשָּׂדֶה֙
แหง่–ทุ่ง

וְשִׁכְּלָה֣
แล้ว–จะ–ทำาให–้พวกเจา้–ไมม่บุีตร

ם אֶתְכֶ֔
พวกเจา้
H0853

וְהִכְרִי֙תָה֙
แล้ว–จะ–ตัดออก
H3772

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ם בְּהֶמְתְּכֶ֔
สตัวเ์ล้ียง–ของ–พวกเจา้
H0929

יטָה וְהִמְעִ֖
แล้ว–ทำาให–้น้อยลง
H4591

אֶתְכֶם֑
พวกเจา้
H0853

מּוּ וְנָשַׁ֖
แล้ว–จะ–รา้ง
H8074

ם׃ דַּרְכֵיכֶֽ
ทาง–ของ–พวกเจา้
H1870

และเราจะสง่บรรดาสตัวป์า่เขา้มาท่ามกลางพวกเจา้ด้วย ซึ่งจะแยง่ชงิลกูหลานของพวกเจา้ไปจากพวกเจา้ และทำาลายสตัวใ์ชง้านของพวกเจา้ 
และทำาใหพ้วกเจา้เหลืออยูน่้อยคน และบรรดาถนนหลวงของพวกเจา้ก็จะรา้งเปล่าไป

ם־23 וְאִ֨
และ–ถ้า

לֶּה בְּאֵ֔
โดย–สิง่เหล่านี้
H0428

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

תִוָּסְר֖וּ
พวกเจา้–ถกู–ลงโทษ
H3256

לִ֑י
โดย–เรา

ם וַהֲלַכְתֶּ֥
และ–พวกเจา้–ดำาเนิน
H1980

י עִמִּ֖
กับ–เรา

רִי׃ קֶֽ
ด้วย–ความ–ดื้อด้าน
H7147

และถ้าพวกเจา้ยงัไมห่นัมาหาเราเพราะสิง่เหล่านี้ แต่ยงัจะดำาเนินขดัแยง้ต่อเราอยู่

י24 וְהָלַכְתִּ֧
แล้ว–เรา–จะ–ดำาเนิน
H1980

אַף־
แม้
H0637

אֲנִי֛
เรา
H0589

עִמָּכֶ֖ם
กับ–พวกเจา้

רִי בְּקֶ֑
ด้วย–ความ–ดื้อด้าน
H7147

י וְהִכֵּיתִ֤
แล้ว–เรา–จะ–ลงโทษ
H5221

אֶתְכֶם֙
พวกเจา้
H0853

גַּם־
ด้วย
H1571

נִי אָ֔
เรา–เอง
H0589

בַע שֶׁ֖
เจด็
H7651

עַל־
เท่า–เพราะ

ם׃ חַטֹּאתֵיכֶֽ
บาป–ของ–พวกเจา้

แล้วเราจะดำาเนินขดัแยง้ต่อพวกเจา้ด้วย และจะลงโทษพวกเจา้ใหท้วอีีกเจด็เท่าเพราะบาปทัง้หลายของพวกเจา้

י25 וְהֵבֵאתִ֨
แล้ว–เรา–จะ–นำามา
H0935

ם עֲלֵיכֶ֜
เหนือ–พวกเจา้

רֶב חֶ֗
ดาบ
H2719

נֹקֶמֶ֙ת֙
แก้แค้น
H5358

נְקַם־
การ–แก้แค้น–แหง่
H5359

ית בְּרִ֔
พนัธสญัญา
H1285

ם וְנֶאֱסַפְתֶּ֖
แล้ว–พวกเจา้–จะ–รวมกัน
H0622

אֶל־
ไปยงั
H0413

עָרֵיכֶם֑
เมอืง–ของ–พวกเจา้

חְתִּי וְשִׁלַּ֤
แล้ว–เรา–จะ–สง่
H7971

דֶבֶ֙ר֙
โรคระบาด
H1698

ם בְּת֣וֹכְכֶ֔
ท่ามกลาง–พวกเจา้
H8432

ם וְנִתַּתֶּ֖
แล้ว–พวกเจา้–จะ–ถกูมอบ
H5414

בְּיַד־
ใน–มอื
H3027

אוֹיֵֽב׃
ศัตรู
H0341

และเราจะนำาดาบมาเหนือพวกเจา้ ท่ีจะแก้แค้นการโต้เถียงเรื่องพนัธสญัญาของเรา และเมื่อพวกเจา้เขา้มารวมกันอยูภ่ายในนครต่าง ๆ 
ของพวกเจา้ เราจะสง่โรครา้ยมาอยูท่่ามกลางพวกเจา้ และพวกเจา้จะถกูมอบไวใ้นมอืของศัตรู

י26 בְּשִׁבְרִ֣
เมื่อ–เรา–หกั
H7665

֮ לָכֶם
แก่–พวกเจา้

מַטֵּה־
ค้ำ ายนั–แหง่
H4294

לֶחֶם֒
ขนมปัง
H3899

אָפוּ וְ֠
แล้ว–จะ–อบ
H0644

עֶשֶׂ֣ר
สบิ
H6235

ים נָשִׁ֤
หญิง
H0802

לַחְמְכֶם֙
ขนมปัง–ของ–พวกเจา้
H3899

בְּתַנּ֣וּר
ใน–เตา
H8574

ד אֶחָ֔
เดียว
H0259

יבוּ וְהֵשִׁ֥
แล้ว–จะ–คืน
H7725

לַחְמְכֶ֖ם
ขนมปัง–ของ–พวกเจา้
H3899

ל בַּמִּשְׁקָ֑
ตาม–น้ำ าหนัก
H4948

ם וַאֲכַלְתֶּ֖
แล้ว–พวกเจา้–จะ–กิน
H0398

א ֹ֥ וְל
และ–ไม่
H3808

עוּ׃ תִשְׂבָּֽ
อ่ิม
H7646

ס
—

และเมื่อเราทำาลายเสบยีงอาหารของพวกเจา้แล้ว ผูห้ญิงสบิคนจะอบขนมปังของพวกเจา้ในเตาอบอันเดียว 
และต่อไปพวกนางจะมอบขนมปังของพวกเจา้นัน้ใหพ้วกเจา้ตามน้ำ าหนัก และพวกเจา้จะรบัประทาน และจะไมอ่ิ่ม
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ם־27 וְאִ֨
และ–ถ้า

את ֹ֔ בְּז
โดย–สิง่นี้
H2063

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

תִשְׁמְע֖וּ
พวกเจา้–ฟงั
H8085

לִ֑י
เรา

ם וַהֲלַכְתֶּ֥
และ–พวกเจา้–ดำาเนิน
H1980

י עִמִּ֖
กับ–เรา

רִי׃ בְּקֶֽ
ด้วย–ความ–ดื้อด้าน
H7147

และถ้าพวกเจา้ยงัไมตั่ง้ใจฟงัเราเพราะสิง่ทัง้ปวงเหล่านี้ แต่ดำาเนินขดัแยง้ต่อเรา

י28 וְהָלַכְתִּ֥
แล้ว–เรา–จะ–ดำาเนิน
H1980

עִמָּכֶ֖ם
กับ–พวกเจา้

בַּחֲמַת־
ด้วย–ความ–พโิรธ–แหง่
H2534

רִי קֶ֑
ความ–ดื้อด้าน
H7147

י וְיִסַּרְתִּ֤
แล้ว–เรา–จะ–ลงโทษ
H3256

אֶתְכֶם֙
พวกเจา้
H0853

אַף־
แม้
H0637

נִי אָ֔
เรา–เอง
H0589

בַע שֶׁ֖
เจด็
H7651

עַל־
เท่า–เพราะ

חַטֹּאתֵיכֶם׃  
บาป–ของ–พวกเจา้

แล้วเราจะดำาเนินขดัแยง้ต่อพวกเจา้ด้วยในความเดือดดาล และเรา คือเราเอง จะเฆีย่นตีพวกเจา้ใหท้วอีีกเจด็เท่าเพราะบาปทัง้หลายของพวกเจา้

ם29 וַאֲכַלְתֶּ֖
แล้ว–พวกเจา้–จะ–กิน
H0398

ר בְּשַׂ֣
เนื้อ–ของ
H1320

בְּנֵיכֶם֑
บุตรชาย–ของ–พวกเจา้

ר וּבְשַׂ֥
และ–เนื้อ–ของ
H1320

בְּנֹתֵיכֶ֖ם
บุตรสาว–ของ–พวกเจา้
H1323

לוּ׃ תֹּאכֵֽ
พวกเจา้–จะ–กิน
H0398

และพวกเจา้จะกินเนื้อบุตรชายทัง้หลายของพวกเจา้ และพวกเจา้จะกินเนื้อบุตรสาวทัง้หลายของพวกเจา้

י30 וְהִשְׁמַדְתִּ֞
แล้ว–เรา–จะ–ทำาลาย
H8045

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ם תֵיכֶ֗ בָּמֹֽ
ปูชนียสถานบนสงู–ของ–พวกเจา้
H1116

֙ וְהִכְרַתִּי
แล้ว–ตัดออก
H3772

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ם נֵיכֶ֔ חַמָּ֣
แท่นเผาเครื่องหอม–ของ–พวกเจา้
H2553

֙ וְנָֽתַתִּי
แล้ว–เรา–จะ–วาง
H5414

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ם פִּגְרֵיכֶ֔
ซากศพ–ของ–พวกเจา้
H6297

עַל־
บน

י פִּגְרֵ֖
ซากศพ–ของ
H6297

גִּלּוּלֵיכֶם֑
รูปเคารพ–ของ–พวกเจา้
H1544

וְגָעֲלָ֥ה
แล้ว–เกลียดชงั
H1602

י נַפְשִׁ֖
จติวญิญาณ–ของ–เรา
H5315

ם׃ אֶתְכֶֽ
พวกเจา้
H0853

และเราจะทำาลายสถานบูชาบนท่ีสงูทัง้หลายของพวกเจา้ และโค่นทำาลายรูปเคารพทัง้หลายของพวกเจา้ 
และโยนศพของพวกเจา้ลงเหนือซากรูปเคารพทัง้หลายของพวกเจา้ และจติใจของเราจะเกลียดชงัพวกเจา้

י31 וְנָתַתִּ֤
แล้ว–เรา–จะ–ทำาให้
H5414

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

רֵיכֶם֙ עָֽ
เมอืง–ของ–พวกเจา้

ה חָרְבָּ֔
เป็น–ซากหกัพงั
H2723

י וַהֲשִׁמּוֹתִ֖
แล้ว–ทำาให–้รา้ง
H8074

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

מִקְדְּשֵׁיכֶם֑
สถานบรสิทุธิ–์ของ–พวกเจา้
H4720

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

יחַ אָרִ֔
เรา–จะ–สดูดม
H7306

יחַ בְּרֵ֖
กล่ิน–หอม
H7381

ם׃ חֲכֶֽ נִיחֹֽ
เครื่องบูชา–ของ–พวกเจา้
H5207

และเราจะทำานครต่าง ๆ ของพวกเจา้ใหร้กรา้งวา่งเปล่า และจะทำาใหส้ถานบรสิทุธิทั์ง้หลายของพวกเจา้ถกูท้ิงรา้ง 
และเราจะไมด่มกล่ินเครื่องหอมอันหอมหวานของพวกเจา้

י32 וַהֲשִׁמֹּתִ֥
แล้ว–เรา–จะ–ทำาให–้รา้ง
H8074

אֲנִ֖י
เรา–เอง
H0589

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הָאָרֶ֑ץ
แผน่ดิน
H0776

ׁמְמ֤וּ וְשָֽ
แล้ว–จะ–ตกใจ
H8074

֙ עָלֶי֙הָ
เหนือ–มนั

ם יְבֵיכֶ֔ אֹֽ
ศัตรู–ของ–พวกเจา้
H0341

ים הַיֹּשְׁבִ֖
ท่ี–อาศัย
H3427

הּ׃ בָּֽ
ใน–มนั

และเราจะนำาแผน่ดินนัน้ไปสูก่ารรกรา้ง และบรรดาศัตรูของพวกเจา้ซึ่งอาศัยอยูใ่นนัน้จะตกตะลึงเพราะแผน่ดินนัน้
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וְאֶתְכֶם33֙
และ–พวกเจา้
H0853

אֱזָרֶ֣ה
เรา–จะ–กระจาย
H2219

בַגּוֹיִ֔ם
ท่ามกลาง–ประชาชาติ–ทัง้หลาย

י וַהֲרִיקֹתִ֥
แล้ว–จะ–ชกัออก
H7324

אַחֲרֵיכֶ֖ם
ตามหลัง–พวกเจา้

חָרֶ֑ב
ดาบ
H2719

וְהָיְתָ֤ה
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

אַרְצְכֶם֙
แผน่ดิน–ของ–พวกเจา้
H0776

ה שְׁמָמָ֔
ท่ี–รา้ง

וְעָרֵיכֶ֖ם
และ–เมอืง–ของ–พวกเจา้

יִהְי֥וּ
จะ–เป็น
H1961

ה׃ חָרְבָּֽ
ซากหกัพงั
H2723

และเราจะทำาใหพ้วกเจา้กระจดักระจายไปอยูท่่ามกลางพวกคนต่างชาติ และเราจะชกัดาบออกไล่ตามพวกเจา้ และแผน่ดินของพวกเจา้จะรกรา้ง 
และนครต่าง ๆ ของพวกเจา้จะรกรา้งวา่งเปล่า

34֩ אָז
เมื่อนัน้

ה תִּרְצֶ֨
จะ–พอใจ
H7521

רֶץ הָאָ֜
แผน่ดิน
H0776

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

יהָ שַׁבְּתֹתֶ֗
วนัหยุดพกั–ของ–มนั
H7676

כֹּ֚ל
ตลอด
H3605

יְמֵי֣
วนั–แหง่
H3117

ה הֳשַׁמָּ֔
การ–รา้ง
H8074

ם וְאַתֶּ֖
และ–พวกเจา้

בְּאֶרֶ֣ץ
ใน–แผน่ดิน
H0776

אֹיְבֵיכֶם֑
ศัตรู–ของ–พวกเจา้
H0341

אָז֚
เมื่อนัน้

ת תִּשְׁבַּ֣
จะ–หยุดพกั

רֶץ הָאָ֔
แผน่ดิน
H0776

וְהִרְצָ֖ת
แล้ว–จะ–พอใจกับ
H7521

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

יהָ׃ שַׁבְּתֹתֶֽ
วนัหยุดพกั–ของ–มนั
H7676

แล้วแผน่ดินจะชื่นชมกับสะบาโตทัง้หลายของมนั ตราบเท่าท่ีแผน่ดินนัน้ยงัวา่งเปล่าอยู ่และพวกเจา้อยูใ่นแผน่ดินแหง่บรรดาศัตรูของพวกเจา้ 
เมื่อนัน้เองแผน่ดินก็จะได้หยุดพกั และชื่นชมกับสะบาโตทัง้หลายของมนั

כָּל־35
ตลอด
H3605

י יְמֵ֥
วนั–แหง่
H3117

ה הָשַּׁמָּ֖
การ–รา้ง
H8074

ת תִּשְׁבֹּ֑
จะ–หยุดพกั

אֵת֣
(ซึ่ง)
H0853

ר אֲשֶׁ֧
ท่ี

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

שָׁבְתָ֛ה
หยุดพกั

בְּשַׁבְּתֹתֵיכֶ֖ם
ใน–วนัหยุดพกั–ของ–พวกเจา้
H7676

בְּשִׁבְתְּכֶ֥ם
เมื่อ–พวกเจา้–อาศัย
H3427

יהָ׃ עָלֶֽ
บน–มนั

ตราบเท่าท่ีแผน่ดินยงัวา่งเปล่าอยู ่มนัก็จะได้หยุดพกั เพราะแผน่ดินไมไ่ด้หยุดพกัในสะบาโตทัง้หลายของพวกเจา้ 
ขณะเมื่อพวกเจา้เคยอาศัยอยูบ่นแผน่ดินนัน้

ים36 וְהַנִּשְׁאָרִ֣
และ–ผู–้ท่ี–เหลืออยู่
H7604

ם בָּכֶ֔
ใน–พวกเจา้

וְהֵבֵ֤אתִי
แล้ว–เรา–จะ–นำามา
H0935

רֶךְ֙ מֹ֨
ความ–หวาดกลัว
H4816

ם בִּלְבָבָ֔
ใน–ใจ–ของ–พวกเขา
H3824

ת בְּאַרְצֹ֖
ใน–แผน่ดิน
H0776

אֹיְבֵיהֶם֑
ศัตรู–ของ–พวกเขา
H0341

וְרָדַ֣ף
แล้ว–จะ–ไล่ตาม
H7291

ם אֹתָ֗
พวกเขา
H0853

קוֹ֚ל
เสยีง

עָלֶה֣
ใบไม้
H5929

ף נִדָּ֔
ท่ี–ปลิว
H5086

וְנָס֧וּ
แล้ว–จะ–หนี
H5127

מְנֻֽסַת־
เหมอืน–หนี–จาก
H4499

חֶ֛רֶב
ดาบ
H2719

וְנָפְל֖וּ
แล้ว–จะ–ล้ม
H5307

ין וְאֵ֥
และ–ไมม่ี
H0369

ף׃ רֹדֵֽ
ผู–้ไล่ตาม
H7291

และสำาหรบัคนทัง้หลายท่ียงัเหลืออยูข่องพวกเจา้ เราจะสง่ความขลาดกลัวเขา้มาในใจทัง้หลายของพวกเขา 
ในแผน่ดินเหล่านัน้แหง่บรรดาศัตรูของพวกเขา และเสยีงแหง่ใบไมไ้หวจะไล่ตามพวกเขา และพวกเขาจะหนีไป เหมอืนหนีจากดาบ 
และพวกเขาจะล้มลงเมื่อไมม่ใีครไล่ติดตาม

וְכָשְׁל֧ו37ּ
แล้ว–จะ–สะดดุ
H3782

אִישׁ־
แต่ละ–คน–เหนือ
H0376

יו בְּאָחִ֛
พีน่้อง–ของ–ตน
H0251

כְּמִפְּנֵי־
เหมอืน–ต่อหน้า
H6440

רֶב חֶ֖
ดาบ
H2719

וְרֹדֵ֣ף
และ–ผู–้ไล่ตาม
H7291

אָיִ֑ן
ไม–่มี
H0369

וְלאֹ־
และ–ไม่
H3808

הְיֶה֤ תִֽ
จะ–มี
H1961

לָכֶם֙
แก่–พวกเจา้

ה תְּקוּמָ֔
ความ–สามารถ–ยนื
H8617

לִפְנֵי֖
ต่อหน้า
H6440

ם׃ יְבֵיכֶֽ אֹֽ
ศัตรู–ของ–พวกเจา้
H0341

และพวกเขาจะล้มลงทับกันและกัน เหมอืนดังอยูต่่อหน้าดาบ เมื่อไมม่ใีครไล่ติดตาม 
และพวกเจา้จะไมม่กีำาลังท่ีจะยนือยูต่่อหน้าบรรดาศัตรูของพวกเจา้
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ם38 וַאֲבַדְתֶּ֖
แล้ว–พวกเจา้–จะ–พนิาศ
H0006

בַּגּוֹיִם֑
ท่ามกลาง–ประชาชาติ–ทัง้หลาย

וְאָכְלָה֣
แล้ว–จะ–กลืน
H0398

ם אֶתְכֶ֔
พวกเจา้
H0853

רֶץ אֶ֖
แผน่ดิน
H0776

ם׃ אֹיְבֵיכֶֽ
ศัตรู–ของ–พวกเจา้
H0341

และพวกเจา้จะพนิาศในท่ามกลางพวกคนต่างชาติ และแผน่ดินแหง่บรรดาศัตรูของพวกเจา้จะกินพวกเจา้เสยี

ים39 וְהַנִּשְׁאָרִ֣
และ–ผู–้ท่ี–เหลืออยู่
H7604

ם בָּכֶ֗
ใน–พวกเจา้

֙ יִמַּקּ֙וּ
จะ–เน่าเป่ือย
H4743

עֲוֹנָ֔ם בַּֽ
ใน–ความ–ผดิ–ของ–พวกเขา
H5771

ת בְּאַרְצֹ֖
ใน–แผน่ดิน
H0776

אֹיְבֵיכֶם֑
ศัตรู–ของ–พวกเจา้
H0341

וְאַ֛ף
และ–ยงั
H0637

בַּעֲוֹנֹ֥ת
ใน–ความ–ผดิ–ของ
H5771

ם אֲבֹתָ֖
บรรพบุรุษ–ของ–พวกเขา
H0001

ם אִתָּ֥
กับ–พวกเขา
H0854

קּוּ׃ יִמָּֽ
จะ–เน่าเป่ือย
H4743

และคนทัง้หลายท่ียงัเหลืออยูข่องพวกเจา้ จะทรุดโทรมไปในความชัว่ชา้ของตน ในแผน่ดินทัง้หลายแหง่บรรดาศัตรูของพวกเจา้ 
และในความชัว่ชา้เหล่านัน้ของบรรพบุรุษของตน พวกเขาจะทรุดโทรมไปกับบรรพบุรุษด้วย

וְהִתְוַדּ֤ו40ּ
แล้ว–จะ–สารภาพ
H3034

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

עֲוֹנָם֙
ความ–ผดิ–ของ–พวกเขา
H5771

וְאֶת־
และ–(ซึ่ง)
H0853

ן עֲוֹ֣
ความ–ผดิ–ของ
H5771

ם אֲבֹתָ֔
บรรพบุรุษ–ของ–พวกเขา
H0001

בְּמַעֲלָ֖ם
ใน–การ–ทรยศ
H4604

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

עֲלוּ־ מָֽ
พวกเขา–ทรยศ–ต่อ
H4603

י בִ֑
เรา

ף וְאַ֕
และ–ยงั
H0637

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

לְכ֥וּ הָֽ
ดำาเนิน
H1980

י עִמִּ֖
กับ–เรา

רִי׃ בְּקֶֽ
ด้วย–ความ–ดื้อด้าน
H7147

ถ้าพวกเขาจะสารภาพความชัว่ชา้ของพวกเขา และความชัว่ชา้ของบรรพบุรุษของพวกเขา 
ด้วยการละเมดิของพวกเขาซึ่งพวกเขาได้กระทำาการละเมดิต่อเรา และท่ีพวกเขาได้ดำาเนินขดัแยง้ต่อเราด้วย

אַף־41
แม้
H0637

י אֲנִ֗
เรา
H0589

אֵלֵךְ֤
จะ–ดำาเนิน
H3212

עִמָּם֙
กับ–พวกเขา

רִי בְּקֶ֔
ด้วย–ความ–ดื้อด้าน
H7147

י וְהֵבֵאתִ֣
แล้ว–เรา–จะ–นำา
H0935

ם אֹתָ֔
พวกเขา
H0853

רֶץ בְּאֶ֖
ไปใน–แผน่ดิน
H0776

אֹיְבֵיהֶם֑
ศัตรู–ของ–พวกเขา
H0341

אוֹ־
หรอื

אָז֣
เมื่อนัน้

ע יִכָּנַ֗
จะ–ถ่อมตัวลง
H3665

לְבָבָם֙
ใจ–ของ–พวกเขา
H3824

ל עָרֵ֔ הֶֽ
ท่ี–ไม–่เขา้สนุัต
H6189

ז וְאָ֖
และ–เมื่อนัน้

יִרְצ֥וּ
จะ–ยอมรบั
H7521

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

עֲוֹנָֽם׃
ความ–ผดิ–ของ–พวกเขา
H5771

และท่ีเราได้ดำาเนินขดัแยง้ต่อพวกเขาด้วย และได้นำาพวกเขาเขา้มาในแผน่ดินแหง่บรรดาศัตรูของพวกเขา 
แล้วถ้าใจทัง้หลายท่ีไมไ่ด้เขา้สหุนัตของพวกเขาถกูถ่อมลงแล้ว และพวกเขาจงึยอมรบัการลงโทษแหง่ความชัว่ชา้ของพวกเขา

י42 וְזָכַרְתִּ֖
แล้ว–เรา–จะ–ระลึกถึง
H2142

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

י בְּרִיתִ֣
พนัธสญัญา–ของ–เรา–กับ
H1285

יַעֲק֑וֹב
ยาโคบ
H3290

֩ וְאַף
และ–ยงั
H0637

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

י בְּרִיתִ֨
พนัธสญัญา–ของ–เรา–กับ
H1285

ק יִצְחָ֜
อิสอัค
H3327

ף וְאַ֨
และ–ยงั
H0637

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

י בְּרִיתִ֧
พนัธสญัญา–ของ–เรา–กับ
H1285

אַבְרָהָ֛ם
อับราฮัม
H0085

ר אֶזְכֹּ֖
เรา–จะ–ระลึก
H2142

רֶץ וְהָאָ֥
และ–แผน่ดิน
H0776

ר׃ אֶזְכֹּֽ
เรา–จะ–ระลึก
H2142

แล้วเราจะระลึกถึงพนัธสญัญาของเรากับยาโคบ และพนัธสญัญาของเรากับอิสอัคด้วย 
และเราจะระลึกถึงพนัธสญัญาของเรากับอับราฮัมเชน่กัน และเราจะระลึกถึงแผน่ดินนัน้
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43֩ וְהָאָרֶץ
และ–แผน่ดิน
H0776

תֵּעָזֵ֨ב
จะ–ถกู–ละท้ิง

ם מֵהֶ֜
โดย–พวกเขา
H1992

רֶץ וְתִ֣
แล้ว–จะ–พอใจกับ
H7521

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

יהָ שַׁבְּתֹתֶ֗
วนัหยุดพกั–ของ–มนั
H7676

בָּהְשַׁמָּה֙
ใน–การ–รา้งเปล่า
H8074

ם מֵהֶ֔
โดย–พวกเขา
H1992

וְהֵ֖ם
และ–พวกเขา
H1992

יִרְצ֣וּ
จะ–ยอมรบั
H7521

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

עֲוֹנָם֑
ความ–ผดิ–ของ–พวกเขา
H5771

יַעַ֣ן
เพราะ
H3282

עַן וּבְיַ֔
และ–เพราะ
H3282

בְּמִשְׁפָּטַי֣
คำาตัดสนิ–ของ–เรา
H4941

סוּ מָאָ֔
พวกเขา–ปฏิเสธ

וְאֶת־
และ–(ซึ่ง)
H0853

י חֻקֹּתַ֖
กฎเกณฑ์–ของ–เรา
H2708

גָּעֲלָ֥ה
เกลียดชงั
H1602

ׁם׃ נַפְשָֽ
จติวญิญาณ–ของ–พวกเขา
H5315

แผน่ดินนัน้จะถกูละไวโ้ดยพวกเขาด้วย และจะได้ชื่นชมกับสะบาโตทัง้หลายของมนั ขณะท่ีมนัยงัวา่งเปล่าอยูโ่ดยปราศจากพวกเขา 
และพวกเขาจะยอมรบัการลงโทษแหง่ความชัว่ชา้ของพวกเขา เพราะวา่ เหตเุพราะพวกเขาได้ดหูมิน่คำาตัดสนิต่าง ๆ ของเรา 
และเพราะจติใจของพวกเขาได้เกลียดชงักฎเกณฑ์ทัง้หลายของเรา

וְאַף־44
และ–แม้
H0637

גַּם־
กระนัน้–ก็
H1571

את ֹ֠ ז
สิง่นี้
H2063

ם הְיוֹתָ֞ בִּֽ
เมื่อ–พวกเขา–อยู–่ใน
H1961

בְּאֶרֶ֣ץ
แผน่ดิน
H0776

ם יְבֵיהֶ֗ אֹֽ
ศัตรู–ของ–พวกเขา
H0341

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

ים מְאַסְתִּ֤
เรา–ปฏิเสธ–พวกเขา

א־ ֹֽ וְל
และ–ไม่
H3808

גְעַלְתִּים֙
เกลียดชงั–พวกเขา
H1602

ם לְכַלֹּתָ֔
เพื่อ–ทำาลาย
H3615

לְהָפֵ֥ר
เพื่อ–ละเมดิ

י בְּרִיתִ֖
พนัธสญัญา–ของ–เรา
H1285

ם אִתָּ֑
กับ–พวกเขา
H0854

י כִּ֛
เพราะ

אֲנִ֥י
เรา
H0589

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
พระเจา้–ของ–พวกเขา
H0430

และถึงอยา่งนัน้ก็ดี เมื่อพวกเขาอยูใ่นแผน่ดินแหง่บรรดาศัตรูของพวกเขา เราจะไมโ่ยนพวกเขาท้ิงไปเสยี และเราจะไมเ่กลียดชงัพวกเขา 
เพื่อจะทำาลายพวกเขาเสยีอยา่งสิน้เชงิ และเพื่อจะทำาลายพนัธสญัญาของเรากับพวกเขา เพราะเราเป็นพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเขา

י45 וְזָכַרְתִּ֥
แล้ว–เรา–จะ–ระลึก
H2142

לָהֶ֖ם
เพื่อ–พวกเขา

ית בְּרִ֣
พนัธสญัญา
H1285

רִאשֹׁנִי֑ם
แหง่–คนรุน่ก่อน
H7223

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

אתִי־ הוֹצֵֽ
เรา–นำา–ออกมา
H3318

אֹתָם֩
พวกเขา
H0853

רֶץ מֵאֶ֨
จาก–แผน่ดิน
H0776

יִם מִצְרַ֜
อียปิต์
H4714

לְעֵינֵי֣
ต่อหน้า–ตา

הַגּוֹיִ֗ם
ประชาชาติ–ทัง้หลาย

לִהְיֹ֥ת
เพื่อ–เป็น
H1961

לָהֶ֛ם
แก่–พวกเขา

ים לֵאלֹהִ֖
พระเจา้
H0430

אֲנִ֥י
เรา
H0589

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

แต่เพราะเหน็แก่พวกเขาเราจะระลึกถึงพนัธสญัญาแหง่บรรพบุรุษของพวกเขา 
ผูซ้ึ่งเราได้นำาออกมาจากแผน่ดินอียปิต์ในสายตาของพวกคนต่างชาติ เพื่อเราจะได้เป็นพระเจา้ของพวกเขา เราเป็นพระเยโฮวาห�์

לֶּה46 אֵ֠
เหล่านี้
H0428

ים חֻקִּ֣ הַֽ
กฎเกณฑ์
H2706

֮ וְהַמִּשְׁפָּטִים
และ–คำาตัดสนิ
H4941

֒ וְהַתּוֹרֹת
และ–ธรรมบญัญัติ–ทัง้หลาย
H8451

אֲשֶׁר֙
ซึ่ง

נָתַ֣ן
ประทาน
H5414

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

בֵּינ֕וֹ
ระหวา่ง–พระองค์
H0996

ין וּבֵ֖
และ–ระหวา่ง
H0996

בְּנֵי֣
บุตร–ทัง้หลาย–ของ

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

בְּהַ֥ר
บน–ภเูขา
H2022

סִינַי֖
ซนีาย
H5514

בְּיַד־
โดย–มอื
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
โมเสส
H4872

פ
—

เหล่านี้เป็นบรรดากฎเกณฑ์ และคำาตัดสนิทัง้หลาย และเหล่าพระราชบญัญัติ 
ซึ่งพระเยโฮวาหท์รงทำาไวร้ะหวา่งพระองค์กับลกูหลานของอิสราเอลในภเูขาซนีายโดยมอืของโมเสส
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